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Principio de la Traducción N*2019-081 
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[SELLO: A. VANDAELE - Notario - Sint-Denijs-Westrem] 

  

  

Visto para la legalización de la firma de: Kristiaan Riemslagh 
Angelique Vandaele, Notario Público de Gante (Sint-Denijs-Westrem), Bélgica, 

Gante - Sint-Denijs-Westrem, a 28 de abril de 2015. 

ES Página 2 de 2 SS 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: BÉLGICA 
El presente documento público 

2. ha sido suscrito por: Vandaele, A. 

3. actuando en calidad de: Notario 

4. llevando el sello/timbre de: Notario de Gante 

Certificado 

5. en Bruselas 6.El 29/04/2015 
7. por SPF Relaciones Exteriores, Comercio Exterior y Cooperación para el Desarrollo 

8. bajo el n*? 9805150429617196 

9. Sello/timbre: 10. Firma: 

[SELLO: SPF RELACIONES EXTERIORES COMERCIO [FIRMA ILEGIBLE] 

EXTERIOR Y COOPERACIÓN PARA EL DESARROLLO] Jan Van de Velde 

Precio: 20€ 

La presente Apostille no certifica el contenido del acta para la cual se emitió. 

¿Verificar esta Apostille? 

http: //legalweb.diplomatie.be 

  Fin de la Traducción N2019-081 
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NOTARÍA TRIGÉSIMA DE QUITO 
De acuerdo a: Art, 18 Numeral 5 de la Ley Notarial. Es Fiel 
Copia del Original.-.).z..toja (s). Cerbfico 

Qutoa, 1 8 MAYO 2945 
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Dr. Darío Andrade Arellano. 
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PODER GENERAL 

OTORGADO POR: Kristiaan Riemslagh 

  

A FAVOR DE: Luis ivan Salazar Jaramillo 

Kristiaan Riemslagh, este día 15 de abril del 2015, concede el presente PODER GENERAL, amplio 

y suficiente cual en derecho se requiere a favor del señor Luis Ivan Salazar Jaramillo, de 

nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, en calidad de MANDATARIO para que a nombre y 

representación Kristiaan Riemslagh pueda realizar dentro del Ecuador los siguientes actos: 

Asistir y actuar con plenas facultades, que incluyen el derecho a voto en las juntas Generales de 

accionistas y/o socios donde Kristiaan Riemslagh, se encuentre como socio o accionista; 

   AS |h [204 
Por: Kristiaan Riemslagh 

Firma del Escribano Público 

  

  

Seen for legalisation the signature of: Mr. Kristiaan Riemslagh 

Angelique Vandaele, public notary at Gent (Sint-Denijs-Westrem), Belgium, 

  
  

 



  

NOTARÍA TRIGÉSIMA DE QUITO 
De acuerdo a Art, 18 Numeral 5 de la Ley Notarial. Es Flel 
Copia del Original... Az..foja (s). Certfico 

Quito 1 8 mA10 2:    

Dr. Darío Andrade Arellano. 
NOTARIO combo 

  

convenio OST. JL L Etre 1961) 
  

1. Land/Pays/Land : BELGIÉ — BELGIQUE - BELGIEN. 
  

2. Deze openbare akte is ondertekend door: Vandaele, A 
Le présent acte public a été signé par: 
Diese óffentliche Urkunde ist unterschrieben von: 
  3. Handelend in hoedanigheid van : . » 

>)” agissant en qualitá de: Notaris/Notaire/Notar 

In selnerfihrer Elgenschaft als: 
  

4. s voorzien van de stempel van Notaris/Notaire/Notar 
Est revétu du sceau de Gent 
Sie st versehen mit dem Stempel des (der): 

  Voor echt verklaard / Attesté / Bestátiet 
  

  

  

5. Te Brussel/A Bruxelles/In Briissel 6. 29/04/2015 

7. Door FOD Bultenlandse Zaken, Bultenlandse Handel en O kkeli king 

  

eSPF Affaires étrangéres, Commerce extérisur et Coopération au Dévelopement 

7 urchUbrayswartige Angelezenhelten, Aussenhandel und Entwickl beit 
  

  

    

    

   U 
Jan Van de Velde 

o 
< 
=   . , ¿Sous N*/ Unter der Nr. : 9805150429617310 

> 3, ste 5 A : ” 10. Ondertekening/Signature/ Unterschrift : 

*   
  

Pa coi “20€ — 
a. a > “ Hetaanbrengen van de apostille waarborgt de authenticiteit van de inhoud niet. 

A : e Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise, 

A y 5” * Dlese Apostille bestátigt nicht den Inhalt der Sffentlichen Urkunde, auf die sie sich bezieht. e 

$ o a Deze Apostille controleren? - Vérifier cette Apostille? — Diese Apostille iiberprilfen ?: 
: fweb.dl Í 
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Principio de la Traducción N*019-082 
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[SELLO: A. VANDAELE - Notario - Sint-Denijs-Westrem] 

  

  

Visto para la legalización de la firma de: Kristiaan Riemslagh 

Angelique Vandaele, Notario Público de Gante (Sint-Denijs-Westrem), Bélgica, 

Gante - Sint-Denijs-Westrem, a 29 de abril de 2015. 

EEES Página 2 de 2 ddok oolok lol 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
1. País: BÉLGICA 
El presente documento público 

2. ha sido suscrito por: Vandaele, A. 

3. actuando en calidad de: Notario 

4. llevando el sello/timbre de: Notario de Gante 

Certificado 
5. en Bruselas 6. El 29/04/2015 
7. por SPF Relaciones Exteriores, Comercio Exterior y Cooperación para el Desarrollo 

8. bajo el n2 9805150429617530 

9. Sello/timbre: 10. Firma: 

[SELLO: SPF RELACIONES EXTERIORES COMERCIO [FIRMA ILEGIBLE] 

EXTERIOR Y COOPERACIÓN PARA EL DESARROLLO] Jan Van de Velde 

Precio: 20€ 

La presente Apostille no certifica el contenido del acta para la cual se emitió. 

¿Verificar esta Apostille? 

http://legalweb.diplomatie.be 

  Fin de la Traducción N2019-082 
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PODER GENERAL 

OTORGADO POR: HSBCAD BVBA. 

  

A FAVOR DE: Luis Ivan Salazar Jaramillo 

Kristiaan Riemslagh, administrador de la compañía HSBCAD BVBA., este día 15 de abril del 2015, 

concede el presente PODER GENERAL, amplio y suficiente cual en derecho se requiere a favor 

del señor Luis Ivan Salazar Jaramillo, de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, en calidad de 

MANDATARIO para que a nombre y representación de la compañía HSBCAD BVBA pueda realizar 

dentro del Ecuador los siguientes actos: 

Asistir y actuar con plenas facultades, que incluyen el derecho a voto en las juntas Generales de 

accionistas y/o socios donde la compañía HSBCAD BVBA, se encuentre como socio o accionista; 

ASI] Zzoss 
Por: Kristiaan Riemslagh 

Administrador HSBCAD BVBA 

Firma-del Escribano Público 

Seen for legalisation the signature of: Mr. Kristiaan Riemslagh 

Angelique Vandael lic notary at Gent (Sint-Denijs-Westrem), Belgium, 

    
  

 



NOTARÍA TRIGÉSIMA DE QUITO 
De acuerdo a Ar. 18 Numeral 5 de la Ley Notarial. Es Flel 
Conia del Original. Az... foja (s). Certifico 

Culos, 1 8410 2205 
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Dr. Darío Andrade Arellano. 
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tomen OSTIL, L ore 1961) 
  

1. Land/Pays/Land : BELGIÉ-— BELGIQUE — BELGIEN. 
  

2. Deze openbare akte is ondertekend door : Vandaele, A, 
Le présent acte public a été signé par: 
Diese dffentliche Urkunde ¡st unterschrieben von: 
  

3. Handelend in hoedanigheld van : , 
Agissant en qualité de : Notaris/Notoire/Notar 

In selner/ihrer Elgenschaft als: 
  

4, ls voorzlen van de stempe! van Notoris/Notaire/Notar 
Est lu sceau de Gent 
Sie Panit dem Stempel des (der):    
    E PON Voor echt verklaard / Attesté / Bestátlet 

¡TP-BPSE Ce ueles/ Brússej 6. 29/09/2015 
      

  

  

  

  

  

  

      

dse Handel en Ontwikkeli king 
Se. gres, Commerce extérleur et Coopératlon au Dévelopement 

gelegenheiten, handel und ickl beit 

9805150429617530 

E 97 10. Ondertekening/Signature/ Unterschrift : 

a VO E h VJ ai * 
Jan Van de Velde     

  

AN. 

Het aanbrengen van de apostille waarborgt de authenticitelt van de inhoud niet. 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise, 

Diese Apostille bestátigt nicht den Inhalt der dffentlichen Urkunde, auf die sie sich bezieht. 

Deze Apostille controleren? - Vérifier cette Apostille? — Diese Apostille Uberprúfen 7: 

Prijs/Prix/ Prels: 20 € 
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Principio de la Traducción N*019-083 
ES Página 1 de 2 Ao oo ookok 

[SELLO: A. VANDAELE - Notario - Sint-Denijs-Westrem] 

  

Visto para la legalización de la firma de: Kristiaan Riemslagh 

Angelique Vandaele, Notario Público de Gante (Sint-Denijs-Westrem), Bélgica, 
Gante - Sint-Denijs-Westrem, a 29 de abril de 2015. 

  

sobe Página 2 de 2 eo 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
1. País: BELGICA 

El presente documento público 
2. ha sido suscrito por: Vandaele, A. 

3. actuando en calidad de: Notario 

4. llevando el sello/timbre de: Notario de Gante 

Certificado 
5. en Bruselas 6.El 29/04/2015 
7. por SPF Relaciones Exteriores, Comercio Exterior y Cooperación para el Desarrollo 

8. bajo el n* 9805150429617310 
9. Sello/timbre: 10. Firma: 

[SELLO: SPF RELACIONES EXTERIORES COMERCIO [FIRMA ILEGIBLE] 
EXTERIOR Y COOPERACIÓN PARA EL DESARROLLO] Jan Van de Velde 

Precio: 20€ 
La presente Apostille no certifica el contenido del acta para la cual se emitió. 

¿Verificar esta Apostille? 

http://legalweb.diplomatie.be 

  Fin de la Traducción N2019-083 

Benjamin Xavier Amaury Aguilar, ciudadano francés portador de la cédula de identidad No. 

1753101110, Traductor de 9h05 Inc., Agencia de Traducciones domiciliada en la ciudad de San 

Francisco de Quito, con RUC 1753101110001, Miembro No. 54 de la Asociación de Traductores e 

Intérpretes del Ecuador, certifico que la que antecede es traducción fiel y completa al español del 

docerrente que antecede, redactado en francés/inglés. 

         

Y en fe de ello, suscribo el presente documento en la Ciudad 

de San Francisco de Quito, a 06 de mayo de 2015 
eo.ro 

22 22. 

  

NOTARÍA TRIGÉSIMA DE QUITO _ 
De acuerdo al Art, 18 Numara! 3 de la Ley Netañal. Es Elal 
Copia del Original l.<..toja (8). Certifica 

000% q 8 MAD 2 

  

      
Dr. Darío Andradé Arellano. 
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NOTARÍA TRIGÉSIMA DE QUITO 
De acuerdo a Art. 18 Numeral 5 de la Ley Notarial. Es Fie) 
Copia del MAN (s). Certfico 
Quito a, 1 8 MAYO 
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Dr. Darío Andrade Arellano. 
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